
СЦЕНАРИЙ МЕДИАЭКСКУРСИИ 
«СВЯТКИ, ПРЯЛКИ ДА КОЛЯДКИ» 
(Детская картинная галерея) 

 

СЦЕНА 1. ВСТУПЛЕНИЕ — У ВХОДА В ГАЛЕРЕЮ 
Камера показывает фасад галереи. Зимнее настроение, лёгкая народная музыка. 

Маша (вдохновлённо): 
Сабир, ты знаешь, что такое Святки? 

Сабир: 
Ну… это что-то зимнее? С праздниками связано? 

Маша: 
Да! Это время между Рождеством и Крещением. Самое загадочное и весёлое время 
на Руси! 

Сабир: 
Тогда понятно, куда мы сегодня пришли… 

Маша: 
В детскую картинную галерею — на выставку 
«Святки, прялки да колядки»! 

Сабир: 
Погнали узнавать, как праздновали зиму наши предки! 

 

СЦЕНА 2. ЗАКАДРОВАЯ СПРАВКА 
Камера плавно заходит внутрь. Экспонаты, свет, детали. 

Голос Маши: 
Святки — это время народных гуляний, гаданий и колядок. 

Голос Сабира: 
А ещё — это период, когда люди верили в чудеса, загадывали желания и собирались 
всей семьёй. 

 

СЦЕНА 3. ПЕРВАЯ ЭКСПОЗИЦИЯ — НАРОДНЫЙ 
БЫТ 



Крупные планы: прялки, предметы быта, ткани. 

Маша: 
Смотри, Сабир! Это же прялка! 

Сабир: 
А зачем она нужна? 

Экскурсовод (или сотрудник): 
На прялке пряли нитки. Девушки собирались вместе, работали и… конечно, общались. 

Маша (улыбаясь): 
То есть это было что-то вроде… древнего “чата”? 

Сабир: 
И без интернета! 

 

СЦЕНА 4. ИНТЕРАКТИВ — ПРЯЛКА 
Дети пробуют крутить прялку. 

Сабир: 
Это сложнее, чем кажется! 

Маша: 
Представь, как раньше это делали каждый день… 

 

СЦЕНА 5. КОЛЯДКИ 
Камера показывает костюмы, маски, рисунки. 

Маша: 
А это — колядовщики? 

Экскурсовод: 
Да. Люди переодевались, ходили по домам и пели колядки — желали хозяевам 
счастья. 

Сабир: 
И что им за это давали? 

Экскурсовод: 
Угощения: пироги, сладости. 

Маша: 
Получается… это как новогодний “trick or treat”, только по-русски! 

 



СЦЕНА 6. ИГРОВОЙ МОМЕНТ 
Дети пробуют спеть короткую колядку. 

Сабир (смеётся): 
Кажется, нам бы дали двойную порцию угощений! 

Маша: 
Или попросили ещё потренироваться… 

 

СЦЕНА 7. ГАДАНИЯ — САМАЯ ЗАГАДОЧНАЯ ЧАСТЬ 
Полутёмный зал. Атмосфера тайны. 

Маша (шёпотом): 
Сабир… а это место выглядит немного таинственно. 

Сабир: 
Похоже, здесь гадали? 

Экскурсовод: 
Да. Девушки пытались узнать свою судьбу — с помощью зеркал, свечей, предметов. 

Маша: 
А это не страшно? 

Экскурсовод: 
Иногда — да. Но это было частью традиции. 

 

СЦЕНА 8. ИНТЕРАКТИВ — «ГАДАНИЕ» (ИГРОВОЕ) 
Детям предлагают безопасный игровой вариант (например, вытянуть символ). 

Сабир: 
Мне выпал… “путешествие”! 

Маша: 
А мне — “вдохновение”! Ну, это точно про наш проект! 

 

СЦЕНА 9. ХУДОЖЕСТВЕННАЯ ЧАСТЬ ВЫСТАВКИ 
Камера показывает детские рисунки, картины. 

Маша: 
Посмотри, как художники изображают Святки… 



Сабир: 
Тут и радость, и загадка, и праздник. 

Маша: 
Получается, традиции живут не только в прошлом, но и в искусстве. 

 

СЦЕНА 10. ВОПРОСЫ ДЕТЕЙ 
Сабир: 
А современные дети тоже могут участвовать в таких традициях? 

Экскурсовод: 
Конечно. Главное — помнить культуру и передавать её дальше. 

Маша: 
А что самое важное в Святках? 

Экскурсовод: 
Общение, радость и вера в чудо. 

 

СЦЕНА 11. РЕФЛЕКСИЯ 
Дети идут по залу. 

Маша: 
Сегодня я поняла, что традиции — это не просто история. 

Сабир: 
Это то, что объединяет людей. 

 

СЦЕНА 12. ФИНАЛ — У ВЫХОДА 
Сабир: 
Святки — это про тепло, дружбу и радость. 

Маша: 
Про песни, игры и немного волшебства. 

Сабир: 
И даже через века всё это остаётся с нами. 

Маша: 
Спасибо, что были с нами в этой медиаэкскурсии! 

Оба: 
До встречи в новых путешествиях! 
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